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[Texte]
Mr. MacDonald (Cardigan): I would be very much in 

favour of the suggestion, Mr. Chairman. However, I have 
to inform my honourable colleagues that I am just the 
Minister of Veterans Affairs; I am not the House Leader.

Mr. Knowles (Winnipeg North Centre): This is an op
portunity to take the Committee to the constituency of 
Winnipeg North Centre. That is where it is being held— 
right in my constituency.

Mr. MacDonald (Cardigan): I should also say, Mr. 
Chairman, to answer Mr. Knowles further, that yes, I 
intend to attend and my officials will be there, and I am 
sure that if any of you can use your ability to be present it 
would be greatly appreciated.

Mr. Knowles (Norfolk-Haldimand): We are thinking 
you will be taking a government plane out and there will 
be some empty seats on it.

Mr. MacDonald (Cardigan): If you can get that run 
properly, I will take the plane.

Mr. Knowles (Norfolk-Haldimand): We have to plant 
an idea here, you see.

Mr. Marshall: Could I ask one question?

The Vice-Chairman: Mr. Marshall.

Mr. Marshall: The Minister mentioned that there were 
no ceremonies for D-Day other than the ambassador, and I 
wondered about the July 1 ceremony. I apologize for men
tioning the province of Newfoundland again but the Beau- 
mont-Hamel July 1 ceremony is a very important occasion.

Mr. MacDonald (Cardigan): Mr. Chairman, the ceremo
ny at Beaumont is being planned, and a representative of 
the Newfoundland government will be going also. It is now 
in the planning stage.

Mr. Marshall: It is in the planning stage. Okay.

The Vice-Chairman: Thank you, Mr. Marshall. Are 
there any other questioners?

Mr. Flynn: A point of clarification, Mr. Chairman.

The Vice-Chairman: Mr. Flynn.

Mr. Flynn: For someone not well informed, I am sorry, 
but I missed Mr. Marshall’s point. What is the July 1 
celebration?

Mr. MacDonald (Cardigan): Beaumont-Hamel is a big 
battle that was fought during the First World War. The 
chief participant was the Newfoundland Regiment and 
they were practically all wiped out. There is a most beauti
ful monument erected there, and at various times it is 
commemorated. Those who participated come, and people 
from the federal government and the province of 
Newfoundland.

Mr. Flynn: Sorry I asked. That is a very good point, 
really.

The Vice-Chairman: Are there any other questions to 
put to the Minister?

[Interprétation]
M. MacDonald (Cardigan): Je serais tout à fait d’accord, 

monsieur le président. Cependant, je dois vous rappeler 
que je ne suis qu’un ministre des Affaires des anciens 
combattants et non pas leader de la Chambre.

M. Knowles (Winnipeg-Nord-Centre): Ce serait une 
bonne occasion de faire visiter la circonscription de Winni- 
peg-Nord-Centre aux membres du Comité. En fait, le con
grès se déroulera en plein dans ma circonscription.

M. MacDonald (Cardigan): J’aimerais également ajou
ter, monsieur le président, que j’ai bien l’intention, ainsi 
que mes fonctionnaires, de me rendre à ce congrès et je 
suis sûr que si plusieurs d’entre vous pouvaient en faire 
autant, ils seraient très bien accueillis.

M. Knowles (Norfolk-Haldimand): Nous pensions que 
vous utiliseriez un avion du gouvernement et que certaines 
places seraient encore libres.

M. MacDonald (Cardigan): Si vous voulez vous en occu
per, je prendrai l’avion.

M. Knowles (Norfolk-Haldimand): Il faut bien que 
nous vous proposions des idées.

M. Marshall: Puis-je poser une question.

Le vice-président: Monsieur Marshall.

M. Marshall: Le ministre a dit tout à l’heure qu’il n’y 
aurait pas de personnalités officielles, autre que l’Ambas
sadeur, pour commémorer le Débarquement; j’aimerais 
bien savoir ce qu’il en est pour le 1er juillet. Je m’excuse de 
parler à nouveau de la province de Terre-Neuve, mais la 
cérémonie du 1er juillet, à Beaumont-Hamel, est un événe
ment très important.

M. MacDonald (Cardigan): Monsieur le président, la 
cérémonie de Beaumont aura lieu et un représentant du 
gouvernement de Terre-Neuve y assistera également. Nous 
en sommes encore à l’étape de la planification.

M. Marshall: Bien.

Le vice-président: Merci, monsieur Marshall. Y a-t-il 
d’autres questions?

M. Flynn: J’aimerais avoir une précision, monsieur le 
président.

Le vice-président: Monsieur Flynn.

M. Flynn: Je devrais peut-être le savoir, mais la cérémo
nie du 1" juillet est destinée à commémorer quel 
événement?

M. MacDonald (Cardigan): Beaumont-Hamel fut une 
bataille importante de la première guerre mondiale. Le 
régiment de Terre-Neuve y fut l’un des principaux partici
pants et fut pratiquement décimé. Un monument magnifi
que a été érigé dans cette ville et, régulièrement, des 
commémorations sont célébrées en présence de ceux qui 
ont participé et de représentants du gouvernement fédéral 
et de la province de Terre-Neuve.

M. Flynn: Je m’excuse d’avoir fait preuve d’une si 
grande ignorance.

Le vice-président: Avez-vous d’autres questions à poser 
au ministre?


